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1. Vymezení zastavěného území      

Územní plán Kuks vymezuje zastavěné území v katastrálních územích Kuks a Kašov. Hranice zastavěného území je v územním plánu vymezena v grafických přílohách v měřítku 1:5000. Při stanovení zastavěného území se vycházelo z hranice intravilánu, stanovené v roce 1966. Hranice zastavěného území je vymezena ve stavu k 31.3.2010.
2. Koncepce rozvoje území obce, ochrany a rozvoje jeho hodnot      

2.1. Zásady celkové koncepce rozvoje obce
Územní plán Kuks zachovává původní, historicky založenou koncepci rozvoje obce, navazuje na její historický vývoj, navrhuje vyvážený rozvoj a ochranu civilizačních, kulturních i přírodních složek území obce. 

V řešeném území se nachází ostatní památková rezervace Kuks, obec s přilehlým komplexem hospitálu a souborem plastik, prohlášená Výnosem MK ČSR čj. 16.417/87-VI/1, ze dne 21.12.1987, o prohlášení historických jader měst Kutné Hory, Českého Krumlova, Jindřichova Hradce, Slavonic, Tábora, Žatce, Hradce Králové, Jičína, Josefova, Litomyšle, Pardubic, Znojma, Nového Jičína, Olomouce, obce Kuks s přilehlým komplexem bývalého hospitálu a souborem plastik v Betlémě, souboru technických památek Stará huť v Josefském údolí u Olomoučan a archeologických lokalit Libodřický mohylník, Slavníkovská Libice, Třísov, Tašovice, Bílina, České Lhotice, Staré Zámky u Líšně a Břeclav – Pohansko za památkové rezervace.
Rozhodnutím ONV v Trutnově bylo pro památkovou rezervaci Kuks stanoveno památkové ochranné pásmo s účinností od 1. ledna 1988.

Součástí řešeného území je národní kulturní památka Kuks (dále jen NKP), areál hospitalu, ojedinělý barokní komplex lázní, rezidence a hospitálu, vedená v Ústředním seznamu kulturních památek pod rejstříkovým číslem 19798/6-3580.

V řešeném území se dále nacházejí nemovité kulturní památky, zapsané v Ústředním seznamu kulturních památek pod rejstříkovým číslem. Jejich seznam je přístupný na webových stránkách Národního památkového ústavu v rubrice Monument.

Řešené území je nutno chápat též jako území s archeologickými nálezy ve smyslu zákona č.20/1987 Sb., o státní památkové péči, ve znění pozdějších předpisů, územím s archeologickými nálezy s prokázaným výskytem archeologických památek. 
Katastrální území Kuks bylo v prosinci 2002 začleněno do navrhované krajinné památkové zóny (KPZ) Betlémská krajina – Kuks, kterou pro vyhlášení připravilo územní odborné pracoviště v Pardubicích.
Obec Kuks má vzhledem ke své poloze dobré předpoklady pro rozvoj jednotlivých složek osídlení, je významná zejména vysokou koncentrací barokních památek historického urbanistického celku bývalého hospitálu a zámku. Tento areál se rozprostírá po obou stranách údolí nad řekou Labe v území mezi městy Dvůr Králové nad Labem a Jaroměř.
2.2. Hlavní cíle rozvoje
Památková rezervace Kuks – Betlém je areálem mimořádného významu a je s ní spojena zejména v letní turistické sezóně vysoká návštěvnost obce. Tomuto významu ale dosud neodpovídá stav a rozsah občanské a technické vybavenosti obce, určené pro podporu turistického ruchu. 

V západní části katastru Kašov je součástí řešeného území areál golfového hřiště Nová Amerika. 

Po vsi vede značená cyklotrasa. Území obce je součástí rozvíjejícího se systému rekreační cyklistické dopravy, který vzniká na základě krajské koncepce. Území obce Kuks bude dostupné i turistickými parními plavidly po řece Labi.  

Tyto skutečnosti by mohly pomoci oživit zájem o provozování vybavenosti v obou katastrech správního území obce. Jedním z úkolů územního plánu je vytvořit pro rozvoj turistického ruchu územní předpoklady. Územní plán Kuks dále vytváří podmínky pro dlouhodobou stabilizaci počtu trvale bydlícího obyvatelstva, řeší vyvážený rozvoj funkčních složek osídlení. Upevňuje ochranu kulturních i přírodních hodnot území a umožňuje svým řešením i zkvalitnění té části krajiny, která slouží k produkci zemědělských plodin. 
2.3. Hlavní cíle ochrany a rozvoje hodnot
 Hlavní cíle ochrany  a rozvoje hodnot jsou v souladu s cílem pořízení územního plánu - je třeba vytvořit předpoklady pro výstavbu a udržitelný rozvoj území, spočívající ve vyváženém vztahu podmínek pro příznivé životní prostředí, pro hospodářský rozvoj a pro soudržnost společenství obyvatel území. 
 Pro upevnění identity obce je třeba respektovat dochované stavby a soubory staveb, dokumentující monumentální urbanistický, architektonický a umělecký záměr jejich investora – Františka Antonína hraběte Šporka. Je třeba chránit kulturní památky a archeologická naleziště,  dokumentující, historický význam obce, současně je třeba respektovat přírodní podmínky v území. 
3. Urbanistická koncepce, včetně vymezení zastavitelných ploch, ploch přestavby a systému sídelní zeleně


3.1. Návrh členění území obce na plochy s rozdílným způsobem využití včetně podmínek pro využití těchto ploch a koridorů            

Pro potřebu územně plánovací dokumentace je celé území obce rozčleněno na následující plochy s rozdílným způsobem využití:

3.1.1. Přehled ploch s rozdílným způsobem využití:

· Plochy smíšené obytné – venkovské
· Plochy smíšené obytné – se specifickým využitím
· Plochy občanského vybavení – areál hospitálu Kuks
· Plochy občanského vybavení – veřejná infrastruktura
· Plochy občanského vybavení – komerční zařízení
· Plochy občanského vybavení – plochy sportu 
· Plochy občanského vybavení – hřbitovy
· Plochy veřejných prostranství – se specifickým využitím
· Plochy systému sídelní zeleně – se specifickým využitím v PR
· Plochy zeleně ochranné a izolační
· Plochy výroby a skladování – drobná a řemeslná výroba
· Plochy výroby a skladování – zemědělská výroba
· Plochy technické infrastruktury
· Plochy zemědělské – orná půda
· Plochy zemědělské – trvale zatravněné plochy
· Plochy smíšené nezastavěného území – sportovní (golf)
· Plochy vodní a vodohospodářské
· Plochy lesní
· Plochy dopravní infrastruktury – silniční
· Plochy dopravní infrastruktury - drážní
Územní plán Kuks respektuje historický vývoj obce, rozvíjí stávající koncepci zejména návrhem nových ploch smíšeného obytného území, ploch systému sídelní zeleně a ploch pro podnikání. Územní plán zachovává stávající plochy veřejných prostranství, v ploše památkové rezervace v území mezi hospitálem a pravým břehem Labe zakládá na obnovu ploch aktivit, které tu existovaly v době rozkvětu areálu. 
Zastavěné území je ohraničeno zvýrazněnou hranicí. Obrys zastavitelných ploch, ploch přestavby a ploch změn v krajině je graficky vyznačen odlišným způsobem. Plochy navrhovaných změn jsou graficky odlišeny od ploch stabilizovaných.

Na k.ú. Kuks jsou vyznačené zastavitelné plochy, které budou prověřeny územní studií.
ÚP Kuks navrhuje celkem zábor 25,01 ha pozemků zemědělského půdního fondu, z toho 2,49 ha uvnitř zastavěného území obce a 22,52 ha vně zastavěného území. 

3.1.2. Plochy smíšené obytné - venkovské
Jsou v územním plánu vymezeny jako stávající i navržené, jsou nejběžnější funkční plochou zastavěného území a zastavitelných ploch v k. ú. Kašov, na k. ú. Kuks jsou na okrajích katastru. Tyto plochy jsou určeny zejména pro bydlení v rodinných domech, které svým umístěním na pozemku, hmotou, dispozicí a použitými materiály budou respektovat skutečnost, že jsou umísťovány do hodnotného krajinného a kulturního venkovského prostředí. Ve stávajících stabilizovaných plochách zastavěného území nebude zástavba více zahušťována, nová zástavba bude realizována jen v historicky doložitelných plochách. Korunní římsa bude respektována v úrovni nad 1. nadzemním podlažím, sklon střešních rovin je požadován 38º- 45º. 
3.1.3. Plochy smíšené obytné – se specifickým využitím
Jsou v územním plánu vymezeny jako stávající, jsou nejběžnější funkční plochou zastavěného území v k. ú. Kuks na levém břehu Labe. Jedná se o funkční plochu, jejíž jádro tvoří původní lázeňské území obce. Tyto plochy slouží zejména pro bydlení, jsou tu i plochy základní občanské vybavenosti. Tato funkční plocha obsahuje velké množství objektů, podléhajících památkové ochraně. Ve stávajících stabilizovaných plochách zastavěného území nebude zástavba více zahušťována, nová zástavba bude realizována jen v historicky doložitelných plochách. Sklon střešních rovin je požadován 38º- 45º. 

3.1.4. Plochy občanského vybavení – areál hospitalu Kuks
Jedná se o plochu s nejcennější kulturně historickou hodnotou se stabilizovanou funkcí veřejnosti přístupné národní kulturní památky Kuks, areál hospitalu – ojedinělý barokní komplex lázní, rezidence a hospitálu, vedený v Ústředním seznamu kulturních památek pod rejstříkovým číslem 19798/6-3580.

3.1.5. Plochy občanského vybavení – veřejná infrastruktura
Jsou představovány plochami, na kterých převažují stavby a soubory staveb vybavenosti veřejné infrastruktury obce, kterými jsou stavby pro veřejnou správu, vzdělávání a výchovu, sociální služby a péči o rodiny, zdravotní služby, kulturu, ochranu obyvatelstva. Tyto plochy jsou v územním plánu vymezené jako stávající. Obec nepožaduje návrh rozvoje této funkční plochy.
3.1.6. Plochy občanského vybavení – komerční zařízení 

Jsou představovány plochami, na kterých převažují stavby komerčního využití a umožňuje se realizace staveb a souborů staveb pro obchodní prodej, ubytování, stravování, služby, vědu a výzkum, lázeňství a pozemky související dopravní a technické infrastruktury a veřejných prostranství. Jako stávající i navržené jsou na k. ú. Kuks, na k. ú. Kašov jsou ve stávajícím rozsahu představovány areálem staveb u golfového hřiště Nová Amerika. Pro umísťování staveb komerční vybavenosti se doporučuje využívat již existující stavby nebo místa kde v minulosti již zástavba prokazatelně byla.
3.1.7. Plochy občanského vybavení – plochy sportu
Tyto plochy jsou představovány stávajícími sportovišti v území severně od centra obce. Jsou určeny pro zařízení pro sport a aktivní rekreaci. 
3.1.8. Plochy občanského vybavení – hřbitovy
Tyto plochy jsou představovány plochou historického hřbitova v ose historické kompozice. Na tomto hřbitově se již nepohřbívá.
3.1.9. Plochy veřejných prostranství – se specifickým využitím 

Jsou představovány zejména kvalitními plochami zeleně v obci v památkové rezervaci. V územním plánu jsou vymezené tam, kde se veřejně přístupné plochy neprolínají s jinou funkcí. 

3.1.10. Plochy systému sídelní zeleně – se specifickým využitím v PR 

Jsou v územním plánu vymezené v území na pravém břehu Labe, po obou stranách komunikace, která je v ose barokní kompozice. Tato funkční plocha umožňuje v tomto území obnovu původních aktivit, které tu existovaly v době rozkvětu tohoto areálu nebo aktivit jim blízkých. 
3.1.11. Plochy zeleně ochranné a izolační 

Jedná se o některé nezastavitelné plochy v ochranném pásmu silnice a v záplavovém území.

3.1.12. Plochy výroby a skladování – drobná a řemeslná výroba

Jsou představovány navrženou plochou, která může být využita pro výrobu, skladování a zařízení souvisejícími s výrobními aktivitami. Tato plocha je vymezena jako navržená v k. ú. Kašov v území při silnici III/29915, navazuje na původní areál zemědělské výroby. Jedná se o lokalitu Z7.
3.1.13. Plochy výroby a skladování – zemědělská výroba 

Tato funkční plocha je představována stávajícím areálem zemědělské výroby na k. ú. Kašov. Územní plán neřeší plošný rozvoj této funkční plochy.
3.1.14. Plochy technické infrastruktury 

Jsou v územním plánu vymezené jako stávající, zejména pro vodohospodářské stavby.
3.1.15. Plochy zemědělské – orná půda 

Tyto plochy určené pro zemědělské hospodaření na zemědělské půdě jsou v územním plánu zobrazeny ve stavu, který odpovídá současnému stavu obhospodařování. 

3.1.16. Plochy zemědělské – trvale zatravněné plochy

Jedná se o plochy, které jsou na území obce zemědělsky obhospodařovány pravidelným kosením nebo spásáním. Tyto udržované obhospodařované plochy podporují venkovský krajinný ráz obce. Nejsou určeny ke stavebnímu využití. 

Tato funkční plocha doprovází i plochy golfového hřiště, tj. plochy, které nebyly předmětem řízení o odnětí ploch pro golfové hřiště. Jedná se o zatravněné plochy v přírodě blízkém stavu. Je na nich vymezen částečně i územní systém ekologické stability. 
3.1.17. Plochy smíšené nezastavěného území – sportovní (golf)  

Územní plán respektuje a vymezuje ve stávajícím rozsahu plochu golfového hřiště v jižní části řešeného území na k. ú. Kašov. Tato funkční plocha je představována plochami herních prvků golfového hřiště, pro které bylo dosaženo dohody o souhlasu se záborem zemědělské půdy.

3.1.18. Plochy vodní a vodohospodářské             

V územním plánu jsou zobrazeny vodní toky a plochy ve stávající podobě. Územní plán neřeší výstavbu nových vodních ploch. 

3.1.19. Plochy lesní                   

Plochy lesní jsou v územním plánu zobrazeny ve stávajícím stavu. ÚP neřeší návrh nových ploch určených k plnění funkcí lesa, není navržen ani jejich zábor. V ÚP Kuks je v grafické části ÚP zakresleno ochranné pásmo lesa 50 m od okraje pozemků lesa s tím, že na vymezených pozemcích, navržených územním plánem pro rozvoj obce, zasahujících do tohoto pásma bude zásah do ochranného pásma lesa projednán s orgánem státní správy lesů jednotlivě v územním a stavebním řízení pro konkrétní stavbu. 
3.1.20. Plochy dopravní infrastruktury – silnice 1. a 3. třídy, místní a účelové komunikace, cyklotrasy, železnice 

Na území obce se uplatňují a v ÚP jsou zobrazeny plochy silniční dopravy – silnice 1. a 3. třídy, místní a účelové komunikace a plochy železniční dráhy. Územní plán neřeší ve správním území změny v síti silnic, místních a účelových komunikací.

Na území obce jsou značené cyklistické trasy, v obci Kuks nejsou samostatné cyklistické komunikace.

3.2 Přehled a charakteristika navrhovaných změn ploch s rozdílným způsobem využití:
	
	navržené funkční využití
	původní funkční využití*
	výměra v ZÚ **
	výměra mimo ZÚ **
	pozn.

	ÚP Kuks:

	 Z 1
	plochy smíšené obytné-venkovské
	TTP
	
	0,06
	

	 Z 2
	plochy smíšené obytné-venkovské
	TTP
	
	0,49
	

	 Z 3
	plochy smíšené obytné-venkovské
	orná půda
	
	2,35
	

	 Z 4 
	plochy smíšené obytné-venkovské
	orná půda
	
	0,98
	

	 Z 5
	plochy smíšené obytné-venkovské
	orná půda
	
	0,72
	

	 Z 6
	plochy smíšené obytné-venkovské
	orná půda
	
	1,26
	

	 Z 7
	plochy výroby a skladování
	orná půda
	
	1,90
	

	 Z 8
	plochy smíšené obytné-venkovské
	TTP
	
	0,24
	

	 Z 9
	plochy smíšené obytné-venkovské
	TTP
	
	0,12
	

	  
	
	
	
	
	

	 P 1
	plochy smíšené obytné-venkovské
	TTP
	   0,54
	
	

	 P 2
	plochy smíšené obytné-venkovské
	TTP
	   0,71
	
	

	 P 3 
	plochy obč.vybav.-komerční zaříz.
	zast.pl. a nádvoří
	   0,10
	
	

	
	
	
	
	
	

	 K 1
	plochy smíšené obytné-venkovské
	TTP
	  
	13,07
	

	
	
	
	
	
	


Poznámka:

- výměry ploch jsou uvedeny v hektarech

- číselné značení lokalit navazuje na značení lokalit v tabulkové a grafické části ZPF 

• původní funkční využití odpovídá stavu dle katastru nemovitostí v době zpracování  ÚP
**   ZÚ = zastavěné území

TTP = trvale travní porost
Z1 – Z9 = zastavitelné plochy

P1 – P3 = plochy přestavby

K1 = plochy změn v krajině

4. Koncepce veřejné infrastruktury, včetně podmínek pro její umísťování 
4.1. Dopravní infrastruktura
         Silnice 

Správní území obce leží západně od silnice I/37 v úseku mezi Trutnovem a Jaroměří. Tato silnice se dotýká řešeného území okrajově, prochází zcela mimo zastavěné území. Na ni navazuje silnice III/29920 směr Stanovice a silnice III/29922, vedoucí do centra Kuksu. Druhou nejvýznamnější komunikací v obci je silnice III/29915, vedoucí z Jaroměře do Dvora Králové n. L. nad pravým břehem Labe. Tato silnice prochází katastrálním územím Kašov, katastrem prochází mimo zastavěné území. To je dopravně obsluhováno silnicí III/29916, která v Kašově končí a tím pádem slouží jen cílové dopravě, tj. dopravě, která má za cíl Kašov. 
Nové stavby v rámci nových lokalit výstavby v obci je třeba řešit tak, aby nebylo nutno provádět dodatečná opatření k ochraně před účinky hluku. Územní plán řeší dopravní závady na silnicích, vytváří podmínky pro doplnění chybějících chodníků v zastavěném území a navrhuje způsob dopravní obsluhy lokalit navrhované zástavby.

V řešeném území probíhá cyklistická doprava na všech silnicích i místních komunikacích. Samostatné cyklistické stezky v řešeném území nejsou.

na Stanovice.
Dopravní závady a návrh řešení
Navrhované dopravní řešení územního plánu, projednané při společném jednání bylo na základě výsledků tohoto projednání podstatně redukováno. Nepodařilo se prosadit řešení přeložky silnice III/29920, která by vytvořila silniční obchvat mimo zastavěné území Kuksu po k. ú. Stanovice u Kuksu. Nepodařilo se prosadit ani nové plochy pro parkování návštěvníků Kuksu, ani zkvalitnění křížení místní komunikace se železnicí. Na základě výsledků projednání ÚP Kuks nebylo odsouhlaseno propojení obou částí obce – Kuksu s Kašovem zpevněnou komunikací přibližně v trase stávající polní cesty.
Železniční doprava   

Řešeným územím vede jednokolejná neelektrifikovaná železniční trať číslo 030 Jaroměř – Liberec, která je ve smyslu § 3 zákona č.266/1994 Sb. a v souladu s usnesením vlády ČR č.766 ze dne 20.12.1995 zařazena do kategorie dráhy celostátní. Trať je neelekrifikovaná, jednokolejná, územně stabilizovaná. U železniční zastávky je druhá předjízdná kolej. Na polní cestě v žkm 47,327 je úrovňový přejezd s trvale spuštěnými závorami.
Z hlediska výhledových modernizačních akcí železniční infrastruktury je firmou SUDOP Praha a.s. zpracován Projekt modernizace železničního spojení mezi Euroregionem Nisa a Hradcem Králové ve variantě na trati v ose: Hradec Králové – Jaroměř – Stará Paka – Železný Brod – Turnov – Liberec.
Letecká doprava 
Celé území obce je zasaženo ochranným pásmem veřejného vnitrostátního letiště Dvůr Králové n. L. V jižní části k. ú. Kašov je u areálu golfového hřiště Nová Amerika neveřejný heliport. Jeho ochranné pásmo je zobrazeno v koordinačním výkresu územního plánu.

Cyklistická doprava

 V řešeném území probíhá cyklistická doprava na všech komunikacích.
Kuksem jsou vedeny značené cyklotrasy z Velichovek, Heřmanic a Stanovic. V přípravě je Labská cesta, která povede podél Labe.

Pěší komunikace

Nejvýznamnější pěší cesta je od doby Šporka v trase mezi bývalým zámkem na zachované terase a špitálním kostelem Nejsvětější Trojice s bohatě zdobenou terasou. Okolí cesty by mělo být upraveno v původní podobě.

Značené turistické  trasy vedou podél Labe, na Velichovky, na Vlčkovice a od hospitálu přes Stanovice ke Šporkovu Betlému u Hřibojed.

Parkování vozidel

Nové veřejné parkoviště  pro všechny druhy vozidel je  navrženo poblíž silnice I/37 již na k. ú. Stanovice u Kuksu. 
Ochrana proti hluku

Silniční doprava v obci probíhá po silnicích 3. třídy a místních komunikacích. Po severním okraji správního území obce probíhá silnice 1. třídy č. 37, ta však prochází po severní hranici katastru zcela mimo zástavbu. I nejdůležitější ze silnic 3. třídy v řešeném území – silnice III/29915, prochází katastrálním územím Kašov zcela mimo souvislou zástavbu. Silnice 3. třídy č. 29916 a 29922 a místní komunikace v řešeném území slouží pro bezprostřední dopravní obsluhu zástavby obce v Kuksu i Kašově, končí v obci, takže slouží pouze cílové dopravě. Silnice III/29920 spojuje Kuks se Stanovicemi. Nové stavby podél průjezdných komunikací je třeba řešit jako bariérové, tj. s obytnými prostory na straně odvrácené od komunikace. Stavby je třeba řešit tak, aby nebylo třeba provádět dodatečná opatření proti účinkům hluku od pozemní dopravy. Případná protihluková opatření budou hrazena investorem stavby v příslušné lokalitě.

4.2. Technická infrastruktura

4.2.1. Elektrorozvody
Rozhodujícím faktorem pro stanovení výhledového el. příkonu je způsob vytápění. V prostoru Kuksu je v současné době provedena plynofikace. Přes tuto skutečnost lze předpokládat uplatnění el. vytápění u nové výstavby do 10 % z celkového počtu navrhovaných RD. Z hlediska zajištění potřebného příkonu pro el. vytápění přichází v úvahu povolovat takový odběr v blízkosti TS. Předpokladem stanovení výhledového el. příkonu řešeného území, bude u RD s el. vytápěním uvažován příkon 15 kW/RD se soudobostí odběrů 0,9.  U nové výstavby bez el. vytápění  bude v souladu s podklady provozovatele energetického systému uvažován soudobý příkon ve výši 2,5 kW/bj. 

U stávající zástavby nepřekročí roční výkonový nárůst hodnotu 2%. Podnikatelský odběr a u odběru historického areálu, který je zásobován z TS 772 je očekáván roční výkonový nárůst ve výši 1,5%. Nevylučuje se však vyšší výkonový nárůst, vzhledem k očekávané vyšší využitelnosti zámeckého komplexu. Navrhovaný nový podnikatelský záměr, situovaný v severní části Kašova, nelze v době zpracování územního plánu výkonově stanovit. V případě nižšího výkonového požadavku lze jeho zásobování el. energií zajistit ze systému NN, ze stávající TS 257. V případě vyšších výkonových nároků zásobování el. energií řešit z nové TS (T4). Způsob zásobování stanoví provozní složka provozovatele energetického systému. Předpokládaný výhledový příkon řešeného území je stanoven k roku 2020.

	lokalita
	současná zástavba
	navrhovaná výstavba (RD)
	celkem

	
	obyvatelstvo
	podnikatelský
	počet RD/bj
	nárůst el. příkon
	

	 Kuks 
	310 kW
	  190 kW
	 48/58 
	 200 kW
	 700 kW

	 Kašov 
	110 kW
	-
	 30/36 
	 145 kW
	 255 kW

	výhledový el. příkon
	420 kW
	 190 kW
	 78/94
	  345 kW
	 955 kW


Výhledový soudobý příkon řešeného území při uvažované vzájemné soudobosti odběrů ve výši 0,7 je odhadován na cca:                                                                                                    

                                                                670 kW.

Zajištění výhledového příkonu:
Zásobovaní řešeného území el. energií zůstane i ve výhledu nezměněno tj. systémem 35 kV z vedení VN 383 a 470. Vzhledem k tomu, že řešené území zahrnuje dva samostatné sídelní celky, je způsob výkonového zajištění uveden pro každý sídelní celek samostatně.

Kuks:
 Předpokládaný nesoudobý  výhledový el. příkon pro zásobování odběru obyvatelstva a služeb (510 kW) vyžádá, si při 70% využití transformace a účiníku 0,9 instalovaný transformační výkon ve výši 800 kVA. Technické možnosti stávajících TS umožňují zvýšit instalovaný transformační výkon na hodnotu 1260 kVA. Vzhledem k prostorově rozptýlené výstavbě, nelze však plně využít výhledovou výkonovou kapacitu stávajících el. stanic. Pro zajištění výhledového zásobování navrhované výstavby el. energií, bude počet stávajících stanic doplněn o jednu transformační stanici (T1).

 Situování nové stanice je navrženo ve vztahu k nové výstavbě. K realizaci navrhované TS, dojde v souladu s nároky na elektrický příkon. Navrhovaná stanice bude stožárová 2-sloupová do výkonu 630 kVA. Z hlediska výhledových potřeb energetického zajištění řešeného území, je nezbytně nutné navrhované místo pro výhledovou TS (T1) rezervovat, včetně koridoru pro VN přípojky. S ohledem na provozní přístupnost, bude stávající příhradová TS 772, která se nachází uvnitř uzavřeného areálu,  nahrazena novou stanicí 35/0,4 kV (T2), situovanou mimo prostor současného zděného oplocení. 
Z hlediska zásobování daného území v památkové rezervaci a jejím ochranném pásmu je žádoucí v budoucnu řešit elektrické rozvody VN i NN jako zemní kabelové.
Kašov:
Přestože předpokládaný výhledový el. příkon ve výši 400 kVA nepřesahuje technické možnosti stávající stanice č.257, neumožňuje její současné prostorové situování výkonově zajistit novou výstavbu. Vzhledem k této situaci navrhuje se realizovat v centru nové výstavby stanici TS - T3. Prostor pro podnikání v severní části této lokality lze výkonově řešit v případě nižšího výkonového požadavku,  systémem NN z TS 257. V případě vyššího výkonového nároku samostatnou stanicí (T4). Způsob definitivního řešení bude stanoven na základě výkonového požadavku odběratele. 

Vzhledem k tomu, že lokalita Nový Kašov, která je v současnosti řešena samostatným vývodem NN z TS 257 nevykazuje vyšší výkonové nároky, zůstává její napojení na energetický systém nezměněno. V případě vyšších výkonových  požadavků, bylo by nutné pro tuto lokalitu realizovat samostatnou stanici (T5). V současné době není zmíněné řešení aktuální.

Návrh rozvoje systému VN a situování nových stanic je uvedeno v grafické části předkládaného územního plánu.

V případech, kdy bude  nutné provést odstranění, případně přeložení rozvodného zařízení, bude  provozovatel energetického systému postupovat v souladu se zákonem č.458/2000, Sb., §47. Zároveň musí  být  dodržena pro rozvodná zařízení energetiky, ochranná pásma stanovená zákonem č. 458/2000 Sb., §46 a §98, odst. 2. 
Rozvod systému NN:
V souladu s požadavky provozní složky energetického systému, budou při realizaci nové výstavby dodržovány následující pravidla:

- napojení nových ojedinělých RD bude řešeno ze stávající NN sítě i za předpokladu její úpravy, 

- napojení lokalit s větší energetickou náročností (větší počet RD), bude provedeno z nové nebo ze stávající TS po její případné technologické úpravě.

Způsob napojení na rozvodnou síť a použití rozvodného systému určí provozovatel rozvodného zařízení. Rozvod zemním kabelovým vedením NN lze předpokládat v rámci rekonstrukcí vedení a u nové výstavby. 

4.2.2. Zásobování plynem
Obec je plynofikována v rámci plynofikace skupiny obcí, je napojena na novou VTL/STL regulační stanici ve Stanovicích. Řešeným územím (katastrálním územím Kašov) prochází vysokotlaký plynovod. V době zpracování ÚP Kuks je plynofikován katastr Kuks, pro k. ú. Kašov není pro plynofikaci zpracována žádná dokumentace. Územní plán Kuks navrhuje plynofikaci Kašova včetně lokality Nová Amerika.  
4.2.3. Zásobování vodou

Územní plán Kuks nenavrhuje změny v koncepci zásobování obce pitnou vodou.         
Obec Kuks má veřejný vodovod, který je součástí místního vodovodu  Stanovice – Kuks. Kuks je napojen na tento skupinový vodovod, který je napojen na vodní zdroj, nacházející se mimo řešené území v Žirči. Jedná se o artézský vrt Z1. Jeho průměrná vydatnost je 5 l/s, maximální 7 l/s. Z vrtu je voda čerpána do vodojemu Žireč 1x400 m3 (320,7/317,2 m. n. m.). Tento systém zásobování vodou zůstane zachován a bude rozvíjen pro nově navrženou zástavbu.

Kašov je zásobován pitnou vodou vlastním vodovodem z vlastního zdroje přes vodojem na západním okraji Kašova. Zdrojem pitné vody pro vodovod v Kašově je prameniště Studánka o průměrné vydatnosti 0,8 – 0,9 l/s. Zásobování obyvatelstva probíhá přes jednokomorový zemní vodojem o objemu 30 m³ (376,0/373,0 m n. m.). Je předpoklad, že tento systém bude zachován a nadále rozvíjen pro potřebu zástavby obce, odkázané dosud jen na vlastní studny, napojeny budou i lokality, které jsou i předmětem návrhu územního plánu. 

V Kuksu je dosud napojeno na obecní vodovod 95% nemovitostí, v Kašově 60%. Zásobování obce vodou je v souladu se zpracovaným Plánem rozvoje vodovodů a kanalizací územních celků pro Královéhradecký kraj. 

Objekty mimo dosah stávajícího a navrhovaného vodovodu budou nadále odkázány na vlastní studny.       

Nouzové zásobování obyvatelstva pitnou vodou
Obec Kuks nemá vlastní náhradní zdroje pitné vody. Nouzové zásobování (15 l/s) bude řešeno jejím dovozem:

• v případě místní havárie bude pitná voda dovážena z nejbližšího veřejného vodovodu s dostatečně kapacitními zdroji, tj. z obce Choustníkovo Hradiště, popř. ze Dvora Králové n. L. 

• v případě havárie, postihující rozsáhlejší území, bude náhradním zdrojem pitné vody vrtaná studna u mléčné farmy na katastru obce Choustníkovo Hradiště.

V obou případech budou pro nouzové zásobení využívány i domovní studny, pokud v nich bude zdravotně nezávadná voda, a to i v omezené kapacitě. Zásobování užitkovou vodou bude řešeno podle havarijní situace – odběrem z individuelních zdrojů, odběrem z vodotečí, příp. dodávkou užitkové vody vodovodním rozvodem.
4.2.4. Kanalizace a ČOV
Územní plán Kuks nenavrhuje změny v koncepci likvidace odpadních vod.         

V zájmovém území je vybudován systém kanalizace a čištění odpadních vod v k. ú. Kuks. Je zde vybudován celoplošný systém jednotné kanalizace, na kterou budou postupně napojeny stávající objekty i lokality, které jsou předmětem urbanistického řešení územního plánu.

V k. ú. Kašov jsou odpadní vody od obyvatelstva shromažďovány individuálně v jímkách na vyvážení, v septicích s přepadem do krátkých úseků dešťové kanalizace, popř. přímo do potoka. V několika případech mají objekty vlastní individuelní ČOV. Individuální způsob čištění odpadních vod v k. ú. Kašov se vzhledem k rozptylu i charakteru zástavby /individuální rekreace/  předpokládá i v budoucnu. 

Systém odkanalizování obce je v souladu se zpracovaným Plánem rozvoje vodovodů a kanalizací územních celků pro Královéhradecký kraj.
Dešťové vody ze zpevněných ploch jsou zachycovány jednoduchým povrchovým odvodněním (příkopy se zpevněným dnem, klasické silniční příkopy) a nejkratší cestou převedeny do potoka.

4.2.5. Vsakování dešťových vod, meliorace
Obec Kuks, zejména část Kašov se nalézá ve svažitém území. Kapitola 6 Textové části ÚP Kuks upravuje míru zastavění pozemků, která podporuje míru vsakování dešťové vody na vlastním pozemku. Pro jímání dešťové vody se doporučuje na pozemku stavby realizovat jímku na dešťové vody pro potřebu zavlažování. V částech obce, kde již byla realizována obecní kanalizace zakončené obecní ČOV se doporučuje původní jímky na splaškové vody využít pro jímání dešťové vody pro potřebu zavlažování. 

Velké plochy bývalé orné půdy, územním plánem často navržené k zastavění, jsou z části odvodněné systematickou trubkovou drenáží, která je v současné době ve vlastnictví majitelů půdy. Je třeba zachovat zejména systém hlavních melioračních svodnic v území jako součást odvodňovacího systému. 

4.2.6. Vodní toky a plochy

Zájmové území se nachází v povodí řeky Labe, která na území obce vytváří záplavové území. Rozsah záplavového území byl stanoven referátem životního prostředí pro okres Trutnov a vyhlášen dne 3. července 2001. K. ú. Kašov je odvodňováno Doleckým potokem.  

Podle §49 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách, ve znění pozdějších předpisů a vyhlášky č. 333/2003 Sb., kterou se mění vyhláška č. 470/2001 Sb., kterou se stanoví seznam významných vodních toků a způsob provádění činností souvisejících se správou vodních toků, bude podél významného vodního toku Labe respektován volný nezastavěný pruh na obou březích vodoteče v šíři 8 m od břehové čáry. 
Nově navrhovaná zástavba navrhovaných zastavitelných ploch, zasažených záplavovým územím řeky Labe, bude situována v rámci příslušné lokality mimo hranici Q100.        
4.2.7. Ochrana vod

Zájmové území se nalézá v povodí řeky Labe, Labe protéká katastrálním územím Kuks, v krátkém úseku na severu tvoří i katastrální hranici k. ú. Kašov. V souladu se zpracovanou studií odtokových poměrů bylo 3. července 2001 vyhlášeno záplavové území. Rozsah záplavového území při průtoku stoleté vody (Q100) vyjadřuje  rozsah zaplaveného území při průtoku stoleté vody v korytě Labe v době ke dni zpracování studie odtokových poměrů. Katastrální území Kašov je odvodňováno Doleckým potokem.     


Kuks leží v CHOPAV Východočeská křída. Tento CHOPAV byl stanoven nařízením vlády ČSR č. 85/1981 Sb, ze dne 24. června  1981 v souladu se závěry Směrného vodohospodářského plánu ČSR.

Při pořizování ÜP Kuks je třeba vzít na vědomí: 

· existenci PHO 2.stupně vnější pro vodní zdroj vodovodu Dvůr Králové nad Labem (dne 4.10.1985 vyhlásil ONV Trutnov – odbor vodního a lesního hospodářství pod č.j.Vod 235/2280/85-Km)

· existenci OP 2.stupně vnější – Východočeská křída-ochranná pásma podzemních vod pro zásobování vodou Jaroměřska, Českoskalicka, Novoměstska a prameniště Litá pro Hradec Králové (dne 23.2.1993 vyhlásil Okú v Náchodě, referát životního prostředí a zemědělství pod č.j.Vod/5293/92-Z)

V řešení ÚP Kuks je zohledněn  Plán rozvoje vodovodů a kanalizací územních celků pro Královéhradecký kraj.
V případě zpracování komplexních pozemkových úprav a v rámci doplnění  ÚSES je třeba provést úpravy pro zmírnění povrchového odtoku. Je řešena ochrana zástavby památkové rezervace proti záplavám na levém břehu Labe.

4.2.8. Spoje, telekomunikace, radiokomunikace

Nad územím obce probíhá radioreléová trasa Českých radiokomunikací, a. s. 

Veškerá telekomunikační vedení budou umístěna v zastavěné části pod zemí. V případě nemožnosti uložit vedení v zastavěné části pod zem bude třeba požádat příslušný stavební úřad o udělení výjimky.

4.3. Stavby a opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti státu

V souladu s požadavky vyhlášky Ministerstva vnitra č. 380/2002 Sb., k přípravě a provádění úkolů ochrany obyvatelstva, kterou se provádí některá ustanovení zákona č. 239/2000 Sb., o integrovaném záchranném systému musí ÚP řešit územní nároky, vyplývající z těchto právních předpisů.

Povinnosti obce:

· organizace přípravy obce na mimořádné události

· podíl na provádění záchranných a likvidačních prací s HZS

· varování, evakuace a ukrytí osob před hrozícím nebezpečím

· hospodaření s materiálem civilní ochrany

· poskytování podkladů a informací HZS, potřebných ke zpracování havarijního plánu kraje nebo vnějšího havarijního plánu

· podíl na zajištění nouzového přežití obyvatel obce

· vedení evidence stálých a improvizovaných úkrytů a staveb dotčených požadavky civilní ochrany

· seznamování právnických a fyzických osob v obci s charakterem možného ohrožení, s připravenými záchrannými a likvidačními pracemi a ochranou obyvatelstva

· pořízení doložky CO.

Návrh řešení požadavků civilní ochrany

Obec Kuks nepatří mezi útvary nacházející se v blízkosti stálého možného ohrožení. Z tohoto důvodu je nutno zabezpečit individuální a kolektivní ochranu obyvatelstva v tomto rozsahu:

A.
Individuální ochrana – zabezpečení skladových prostor pro uložení ochranných                          prostředků a ostatního materiálu CO dle místních podmínek

B.
Kolektivní ochrana – hlavní požadavek na zabezpečení všech kategorií ukrývaných (obyvatelstvo, žactvo, zaměstnanci) v protiradiačních úkrytech budovaných svépomocí (PRU-BS) s ochranným koeficientem K minimálně 50.

K zabezpečení výše uvedeného je nezbytné upřednostňovat výstavbu objektů s podsklepením. Nejvýhodnější varianta je zcela zapuštěné podlaží případně podlaží s výškou podlahy více než 1,7 m pod úrovní okolního terénu. U staveb určených k podnikání předkládat k posouzení a vyjádření projektovou dokumentaci k vydání stanoviska z hlediska CO. Po stránce hospodárnosti a v neposlední řadě i operativnosti při realizaci ukrytí jsou vhodnější úkryty s větší kapacitou, tzn. s větší plochou pro ukrývané.

Stavebně technické požadavky

Stavebně technické požadavky na stavby civilní ochrany nebo stavby dotčené požadavky CO se v případě obce Kuks týkají staveb financovaných s využitím prostředků státního rozpočtu, staveb škol, školských zařízení, ubytoven a staveb pro poskytování zdravotní nebo sociální péče z hlediska jejich využitelnosti jako improvizované úkryty.

V Kuksu nejsou zařízení občanské vybavenosti, průmyslové a zemědělské výroby s takovou koncentrací obyvatel nebo zaměstnanců, aby bylo účelné budovat v obci stálý úkryt jako zcela zapuštěnou, dvouúčelovou stavbu.

V době míru je třeba provádět výběr vhodných prostor pro improvizované úkryty. Jsou vybírány stavby, které pro to mají vhodné konstrukční předpoklady (tloušťka stěn a stropů, popř. kleneb, způsob hygienického zabezpečení, množství otvorů v nosných stěnách, množství průchodů instalací, míra zapuštění pod terén, míra nutných stavebních úprav). Doporučená maximální kapacita je 50 ukrývaných osob, podlahová plocha 2,5 m2 na jednu ukrývanou osobu.

Pro úkryt se zpracovává Základní list úkrytu, který obsahuje postup prací upravující vybraný prostor na improvizovaný úkryt. Budování začíná po vyhlášení válečného stavu podle zpracovaných postupů do 5 dnů v předepsaných etapách.

Požadavky civilní ochrany k územnímu plánu 

Podle § 20 vyhl. č. 380/2002 Sb. k přípravě a  provádění úkolů ochrany obyvatelstva je třeba v rámci ÚP reagovat na následující body vyhlášky:              

a) Ochrana území před průchodem průlomové vlny vzniklé zvláštní povodní:

Obec je ohrožena záplavami a průlomovou vlnou, vzniklou zvláštní povodní v údolní části k. ú. Kuks. 

b) Zóna havarijního plánování:

Obec je plynofikována v k. ú. Kuks. Na území obce jsou pouze středotlaká plynárenská zařízení. Na severním okraji obce je čerpací stanice pohonných hmot.

c) Ukrytí obyvatelstva v důsledku mimořádné události:

Pro potřebu budování improvizovaných úkrytů civilní ochrany jsou navrženy následující objekty:

· budova hostince

· budova obecního úřadu 

d) Evakuace obyvatelstva a jeho ubytování:

 Podstatná část území obce Kuks leží mimo zdroje možného ohrožení, mimo záplavové území i mimo území ohrožené průchodem průlomové vlny, nejsou zde dle informací obecního úřadu skladovány nebezpečné látky.

Obyvatelstvo obce může být ohroženo např. únikem nebezpečné látky z nákladu vozidla projíždějícího katastrem obce po silnici 1. třídy.

V případě nutnosti evakuace obyvatelstva je možno zorganizovat ubytování obyvatel v ubytovnách a hotelech v okolních městech a obcích. Využít lze i tělocvičny ZŠ a sokolovny v okolí.

Ve správním území obce KuksH se nenalézají v současné době ubytovací zařízení, která lze využít pro ubytování postižených obyvatel. Významná lůžková kapacita je v cca 8 km vzdáleném Dvoře Králové nad Labem.

e) Vytipovat plochy pro skladování materiálu civilní ochrany a humanitární pomoci:

Skladování tohoto materiálu je navrženo v budově obecního úřadu a v budově hostince.

f) Vyvezení a uskladnění nebezpečných látek mimo současně zastavěné a zastavitelné území:

V obci se nevyskytují nebezpečné látky v takové míře, že by bylo nutno připravovat takovéto opatření.            

Záchranné, likvidační a obnovovací práce pro odstranění nebo snížení škodlivých účinků kontaminace, vzniklých při mimořádné události:

Tyto práce nemůže obec zajistit z vlastních zdrojů a vlastními silami. Předpokládá se povolání jednotky HZS, lze počítat se spoluúčastí místního Sboru dobrovolných hasičů.  

g) Ochrana před vlivy nebezpečných látek, skladovaných v území:

Na katastru obce nejsou skladovány nebezpečné látky.

h) Nouzové zásobování obyvatelstva vodou a elektrickou energií:

Zásobování vodou:

Obec Kuks nemá vlastní náhradní zdroje pitné vody. Nouzové zásobování (15 l/s) bude řešeno jejím dovozem:

• v případě místní havárie bude pitná voda dovážena z nejbližšího veřejného vodovodu s dostatečně kapacitními zdroji, tj. z obce Choustníkovo Hradiště, popř. ze Dvora Králové n. L. 

• v případě havárie, postihující rozsáhlejší území, bude náhradním zdrojem pitné vody vrtaná studna u mléčné farmy na katastru obce Choustníkovo Hradiště.

V obou případech budou pro nouzové zásobení využívány i domovní studny, pokud v nich bude zdravotně nezávadná voda, a to i v omezené kapacitě. Zásobování užitkovou vodou bude řešeno podle havarijní situace – odběrem z individuelních zdrojů, odběrem z vodotečí, příp. dodávkou užitkové vody vodovodním rozvodem.

Zásobování elektrickou energií:

V obci nejsou taková zařízení, která by se neobešla bez elektrického proudu i v případě delšího výpadku. Jako náhradní zdroje elektrické energie lze využít dieselagregáty.

Opatření pro projektovou přípravu staveb:

Podmínky civilní ochrany nejsou zpracováním ÚP dotčeny. Budou respektovány další požadavky vyhlášky č. 380/2002 Sb., k přípravě a provádění úkolů ochrany obyvatelstva, kterou se provádí některá ustanovení zákona č. 239/2000 Sb., o integrovaném záchranném systému.

S VUSS Pardubice  budou projednávány stavby nebytových objektů, vyšší než 30 m, vyzařující elektromagnetickou energii, dálková vedení VN a VVN, dálková kabelová vedení, změny využití území, nové trasy komunikací včetně přeložek a stavby, které se dotknou pozemků v majetku ČR – MO.                

Silnice i místní komunikace budou dimenzovány a budovány s ohledem na potřeby příjezdu hasičské techniky v případě požáru.

Požární bezpečnost nových staveb, stavebních úprav a rekonstrukcí stávajících objektů bude řešena v souladu s požadavky vyhlášky MMR č. 137/1998 Sb. o obecných technických požadavcích na výstavbu, v platném znění, v návaznosti na normové požadavky (dodržení požadovaných odstupových vzdáleností, ochranných pásem atd.).

Pro jednotlivé objekty bude zajištěno dostatečné množství požární vody pro případ požárního zásahu dle normových požadavků v souladu s požadavky vyhlášky MMR č. 137/1998 Sb. o obecných technických požadavcích na výstavbu, v platném znění, (vodovody dimenzované pro potřebu požárního zásahu, osazení požárních hydrantů na vodovodní řady, čerpací stanoviště na vodním toku, stálá zásoba požární vody ve vodní nádrži atd.).

Objekty budou vybaveny nástupními plochami a přístupovými komunikacemi pro zásah požárních jednotek podle normových požadavků, bude zajištěn přístup na obestavěné pozemky podle § 22 odst.5 vyhl.MMR č. 137/1998 Sb. o obecných technických požadavcích na výstavbu, v platném znění.

5.  Koncepce uspořádání krajiny, včetně vymezení ploch a stanovení podmínek pro změny v jejich využití, územní systém ekologické stability, prostupnost krajiny, protierozní opatření, ochrana před povodněmi, rekreace, dobývání nerostů  
5.1. Návrh uspořádání krajiny

Obec Kuks leží v kvalitní podkrkonošské krajině s vysokou úrovní životního prostředí. Na území obce se výrazně uplatňují zájmy památkové ochrany na k.ú. Kuks. V jižní části řešeného území na k.ú. Kašov se výrazně uplatňuje plocha golfového hřiště Nová Amerika. Na zachování krajinného rázu nic nemění ani navrhovaná urbanistická koncepce. Územní plán vytváří podmínky zachování kvalitního krajinného, přírodního i životního prostředí obce Kuks.                                                
5.2. Návrh územního systému ekologické stability
V řešeném území se uplatňují prvky ÚSES lokálního a regionálního významu. Vymezení ploch ÚSES je koordinováno s okresním generelem ÚSES a ÚTP nadregionálních a regionálních SES, s ÚPN VÚC Trutnovsko - Náchodsko a také s územními plány sousedních obcí. 
V územním plánu obce jsou respektovány trasy regionálních biokoridorů RK 742, RK 747, RK1256 a plocha regionálního biocentra č. 987 Kašov. Je upřesněn rozsah a hranice lokálních biocenter a trasy lokálních biokoridorů tak, aby umožňovaly účelné obdělávání zemědělské půdy, plnily funkci ochrany proti erozi a podporovaly migraci organismů, též se zřetelem na existenci vodního toku Jordán.

5.3. Ochrana zemědělského půdního fondu

Na území obce Kuks probíhá hospodaření na zemědělské půdě zejména na orné půdě. V ÚP jsou přednostně navrženy pro stavební využití dosud volné plochy uvnitř zastavěného území, stávající proluky a pozemky navazující na stávající zástavbu. Územní plán obsahuje textovou, tabulkovou i grafickou přílohu ZPF ve které jsou zábory půdy zdůvodněny a vyhodnoceny. V grafické příloze ZPF jsou vyznačeny třídy ochrany ZPF dle BPEJ. Ke stavebnímu využití je navržena i nezemědělská půda, proluky a nedostatečně využité pozemky v zastavěném území, je respektována kvalita půdy. V ÚP je navrženo z hlediska ochrany ZPF nejvhodnější řešení.  
ÚP Kuks navrhuje celkem zábor 25,01 ha pozemků zemědělského půdního fondu, z toho 2,49 ha uvnitř zastavěného území obce a 22,52 ha vně zastavěného území.     

5.4. Ochrana pozemků určených k plnění funkcí lesa

Zábory lesních pozemků pro jiné funkční využití nejsou navrhovány. 
5.5. Protierozní opatření

Svažité pozemky, ohrožené vodní erozí jsou zalesněné nebo trvale zatravněné. Sesuvné území ostatní (území ohrožené možným sesuvem) není navrženo k zastavění a je vyznačeno v koordinačním výkresu ÚP. 
5.6. Protipovodňová opatření 
Na území obce je stanovené záplavové území, území obce je ohroženo záplavami.ÚP Kuks řeší protipovodňové opatření na levém břehu Labe, které je navrženo pro ochranu zastavěného území.
5.7. Opatření pro obnovu a zvyšování ekologické stability krajiny

Plochy lesa jsou ekologicky nejstabilnější částí řešeného území. I z tohoto důvodu je přes lesní plochy veden regionální biokoridory ÚSES RBK 747 a RBK 1256 a regionální biocentrum č. 987 Kašov. Další regionální biokoridor RBK 742 doprovází vodní tok Labe.

Na území obce jsou plochy lesa ekologicky nejstabilnější částí řešeného území.
5.8. Koncepce rekreačního využívání krajiny
Na území obce jsou pouze stavby pro rodinnou rekreaci a to převážně v rámci funkční plochy „Plochy smíšené obytné – venkovské“. Koncepce rekreačního využívání krajiny souvisí i s pěší a cyklistickou turistikou. Samostatné cykloturistické stezky v obci nejsou.
5.9. Vymezení ploch přípustných pro dobývání ložisek nerostů a pro jeho technické zajištění
Na území obce Kuks tyto plochy nejsou.
5.10. Sesuvná území
Na území obce je registrováno potenciální sesuvné území v severní části k. ú. Kuks uvnitř zastavěného území.
6. Stanovení podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití s určením převažujícího účelu využití (hlavní využití), přípustného využití, nepřípustného využití, popřípadě podmíněně přípustného využití těchto ploch a stanovení prostorového uspořádání, včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu

V grafické části územního plánuje je rozlišeno, zda se jedná o plochy stabilizované (v ploše není navržena změna využití) a plochy změn (je navržena budoucí změna využití). Veškerá stavební činnost v ploše památkové rezervace i jejího ochranného pásma bude koordinována se zájmy památkové péče. Při následném řešení rozvojových lokalit je nutné respektovat stávající urbanistickou strukturu historického sídla.
Na území obce jsou následující plochy s rozdílným způsobem využití, které pokrývají beze zbytku a jednoznačně celé řešené území:
6.1. Plochy smíšené obytné - venkovské   

Jsou určeny zejména pro umísťování staveb pro bydlení - rodinných domů o jednom nadzemním podlažím a s podkrovím. Funkčnost plochy je podmiňována tolerancí průvodních jevů provozovaných činností. Stavby pro bydlení v dosahu vlivu provozu na silnicích budou navrženy tak, aby nebylo třeba provádět dodatečná opatření k odstranění škodlivých vlivů ze silničního provozu na silnicích 1. a 3. třídy. Ve stávajících stabilizovaných plochách zastavěného území v k.ú. Kuks nebude zástavba více zahušťována, nová zástavba bude realizována jen v historicky doložitelných plochách. Korunní římsa bude respektována v úrovni nad 1. nadzemním podlažím, sklon střešních rovin je požadován 38º- 45º. 
Převažující účel využití (hlavní využití):

· stavby pro  bydlení – rodinné domy
· venkovské hospodářské usedlosti 

Přípustné: 
· pozemky veřejných prostranství
· stavby ubytovacích zařízení
· stavby občanského vybavení

· stavby pro podnikání – nerušící řemeslná výroba a služby
· stavby související dopravní infrastruktury
· stavby související technické infrastruktury
Nepřípustné:

· veškeré stavby a činnosti, jejichž negativní účinky na životní prostředí překračují nad přípustnou mez limity uvedené v příslušných předpisech (§13 vyhlášky č. 137/1998 Sb.)

· veškeré stavby a činnosti nesouvisející s hlavním a přípustným využitím, zejména stavby pro průmyslovou výrobu a skladování, velkoobchod, rozsáhlá obchodní zařízení náročná na dopravní obsluhu (supermarkety), dopravní terminály a centra dopravních služeb

Podmínky prostorového uspořádání:

· minimální velikost stavebních pozemků se doporučuje 1000 m²
· koeficient míry využití území – 0,25 (míra zastavění území) 
· výšková hladina zástavby – 1 nadzemní podlaží s možností využití podkroví 

· půdorys objektů se doporučuje řešit jako výrazně obdélnou dispozici
6.2. Plochy smíšené obytné – se specifickým využitím   

Jsou určeny zejména pro umísťování staveb pro bydlení a staveb vybavenosti veřejné infrastruktury a komerční vybavenosti. V územním plánu jsou vymezeny jako stávající, jsou nejběžnější funkční plochou zastavěného území v k. ú. Kuks na levém břehu Labe. Jedná se o funkční plochu, jejíž jádro tvoří původní lázeňské území obce. Tyto plochy slouží zejména pro bydlení, jsou tu i plochy základní občanské vybavenosti. Tato funkční plocha obsahuje velké množství objektů, podléhajících památkové ochraně.  Ve stávajících stabilizovaných plochách zastavěného území nebude zástavba více zahušťována, nová zástavba bude realizována jen v historicky doložitelných plochách. Výšková hladina zástavby bude maximálně 2 nadzemní podlaží s korunní římsou nad úrovní 2. nadzemního podlaží. Bude respektován tradiční půdorys s výrazně obdélnou dispozicí a tradičním sklonem střešních rovin sedlových střech 38º- 45º. Dvoupodlažní objekty je však nutno situovat pouze do méně exponovaných poloh.
Převažující účel využití (hlavní využití):

· stavby pro  bydlení – rodinné domy

· stavby občanského vybavení (komerční i nekomerční vybavenost) 

Přípustné: 
· pozemky veřejných prostranství

· stavby pro podnikání – nerušící výroba a služby

· stavby související dopravní infrastruktury

· stavby související technické infrastruktury

Nepřípustné:

· veškeré stavby a činnosti, jejichž negativní účinky na životní prostředí překračují nad přípustnou mez limity uvedené v příslušných předpisech (§13 vyhlášky č. 137/1998 Sb.)

· veškeré stavby a činnosti nesouvisející s hlavním a přípustným využitím, zejména stavby pro výrobu, skladování a velkoobchod, rozsáhlá obchodní zařízení náročná na dopravní obsluhu (supermarkety), dopravní terminály a centra dopravních služeb

Podmínky prostorového uspořádání:

· koeficient míry využití území – 0,80 (míra zastavění území) 
· výšková hladina zástavby – 2 nadzemní podlaží s možností využití podkroví 

6.3. Plochy občanského vybavení – areál hospitalu Kuks  

Území této funkční plochy je vymezeno v rozsahu stávajícího areálu staveb hospitalu Kuks. Celá funkční plocha je součástí památkové rezervace i národní kulturní památky. Jedná se o funkční plochu ustálenou co do rozsahu i výškové hladiny zástavby, s omezenými možnostmi využití. Veškerá stavební činnost v této funkční ploše bude podřizována zájmům památkové péče. 
Převažující účel využití (hlavní využití):

· stavby občanského vybavení veřejné infrastruktury
· stavby občanského vybavení komerčního charakteru

Přípustné:

· stavby pro vzdělávání a výchovu, sociální služby, péči o rodinu, zdravotní služby                   

· stavby pro kulturu, veřejnou správu, ochranu obyvatelstva

· stavby související dopravní infrastruktury

· stavby související technické infrastruktury

Nepřípustné:

· veškeré stavby a činnosti, jejichž negativní účinky na životní prostředí překračují nad přípustnou mez limity uvedené v příslušných předpisech (§13 vyhlášky č. 137/1998 Sb.)

· veškeré stavby a činnosti nesouvisející s hlavním a přípustným využitím, zejména stavby pro výrobu, skladování a velkoobchod, rozsáhlá obchodní zařízení náročná na dopravní obsluhu (supermarkety), dopravní terminály a centra dopravních služeb

Podmínky prostorového uspořádání:

· nepočítá se s realizací nových staveb

· obnova původních staveb bude řešena v proporcích stávajících staveb a staveb historicky doložitelných

6.4. Plochy občanského vybavení – veřejná infrastruktura        
Jsou představovány plochami, na kterých převažují stavby a soubory staveb vybavenosti veřejné infrastruktury obce, kterými jsou stavby pro veřejnou správu, vzdělávání a výchovu, sociální služby a péči o rodiny, zdravotní služby, kulturu, ochranu obyvatelstva. Výšková hladina zástavby bude maximálně 2 nadzemní podlaží s korunní římsou nad úrovní 2. nadzemního podlaží. Bude respektován tradiční půdorys s výrazně obdélnou dispozicí a tradičním sklonem střešních rovin sedlových střech 38º- 45º. Dvoupodlažní objekty lze situovat pouze do pohledově méně exponovaných poloh.
Převažující účel využití (hlavní využití):

· stavby občanského vybavení veřejné infrastruktury
Přípustné:

· stavby pro vzdělávání a výchovu, sociální služby, péči o rodinu, zdravotní služby                   

· stavby pro kulturu, veřejnou správu, ochranu obyvatelstva

· stavby související dopravní infrastruktury

· stavby související technické infrastruktury

Nepřípustné:

· veškeré stavby a činnosti, jejichž negativní účinky na životní prostředí překračují nad přípustnou mez limity uvedené v příslušných předpisech (§13 vyhlášky č. 137/1998 Sb.)

· veškeré stavby a činnosti nesouvisející s hlavním a přípustným využitím, zejména stavby pro výrobu, skladování a velkoobchod, rozsáhlá obchodní zařízení náročná na dopravní obsluhu (supermarkety), dopravní terminály a centra dopravních služeb

· stavby pro bydlení

· stavby pro rekreaci 

Podmínky prostorového uspořádání:

· koeficient míry využití území – 0,8 (míra zastavění území)

· výšková hladina zástavby – max. 2 nadzemní podlaží s možností využití podkroví 
6.5. Plochy občanského vybavení – komerční zařízení      
Jsou určeny pro stavby občanského vybavení, zejména pro umísťování obchodních, správních, zdravotnických a kulturních staveb a zařízení, sloužících pro potřeby celé obce. Pro umísťování staveb komerční vybavenosti se doporučuje využívat již existující stavby nebo místa kde v minulosti již zástavba prokazatelně byla. Výšková hladina zástavby bude maximálně 2 nadzemní podlaží s korunní římsou nad úrovní 2. nadzemního podlaží. Bude respektován tradiční půdorys s výrazně obdélnou dispozicí a tradičním sklonem střešních rovin sedlových střech 38º- 45º. Dvoupodlažní objekty lze situovat pouze do pohledově méně exponovaných poloh.

Převažující účel využití (hlavní využití):

· stavby občanského vybavení komerčního charakteru

Přípustné:

· stavby pro obchodní prodej, stravování, služby

· stavby pro shromažďování většího počtu osob

· stavby pro ubytování

· stavby související dopravní infrastruktury

· stavby související technické infrastruktury

Nepřípustné:

· veškeré stavby a činnosti, jejichž negativní účinky na životní prostředí překračují nad přípustnou mez limity uvedené v příslušných předpisech (§13 vyhlášky č. 137/1998 Sb.)

· veškeré stavby a činnosti nesouvisející s hlavním a přípustným využitím, zejména stavby pro výrobu, skladování a velkoobchod, rozsáhlá obchodní zařízení náročná na dopravní obsluhu (supermarkety), dopravní terminály a centra dopravních služeb

· stavby pro rodinnou rekreaci 

Podmínky prostorového uspořádání:

· koeficient míry využití území – 0,8 (míra zastavění území)

· výšková hladina zástavby – 2 nadzemní podlaží s možností využití podkroví
· sklon střešních rovin 38º- 45º 

6.6. Plochy občanského vybavení – plochy sportu 

Jsou určeny pro umísťování staveb pro sport a aktivní rekreaci.

Převažující účel využití (hlavní využití):

· stavby občanského vybavení, určené pro sport a aktivní rekreační využití 

Přípustné:

· sportovní zařízení sezónní  - nekrytá                        

· krytá zařízení, umožňující celoroční provoz

· sociální zařízení, šatny, klubovny sloužící této funkční ploše
· stavby pro přechodné ubytování sportovců 
· stavby související dopravní infrastruktury

· stavby související technické infrastruktury

Nepřípustné:

· veškeré stavby a činnosti, jejichž negativní účinky na životní prostředí překračují nad přípustnou mez limity uvedené v příslušných předpisech (§13 vyhlášky č. 137/1998 Sb.)

· veškeré stavby a činnosti nesouvisející s hlavním a přípustným využitím, zejména stavby pro výrobu, skladování a velkoobchod, rozsáhlá obchodní zařízení náročná na dopravní obsluhu (supermarkety), dopravní terminály a centra dopravních služeb

· stavby pro bydlení

· stavby pro rekreaci

Podmínky prostorového uspořádání:

· koeficient míry využití území – 0,7 (míra zastavění území)

· výšková hladina zástavby – 1 nadzemní podlaží nebo max. 7 m nad okolní upravený terén 

6.7. Plochy občanského vybavení - hřbitovy 

Převažující účel využití (hlavní využití):

· specifické pietní území, určené pro ukládání ostatků zesnulých

Přípustné:

· zřizování hrobů, hrobek, urnových polí, kolumbárií, rozptylových louček

· výstavba církevních staveb
· vybavenost pro technickou obsluhu hřbitova

Nepřípustné:

· vedení inženýrských sítí – nadzemních i podzemních
· realizace staveb pro bydlení, občanské vybavení, výrobu a zemědělství
6.8. Plochy veřejných prostranství – se specifickým využitím
Vymezují volné, veřejně přístupné plochy s převážně nestavebním využitím. Plochy veřejných prostranství zahrnují pozemky jednotlivých druhů veřejných prostranství a další pozemky související dopravní a technické infrastruktury a občanského vybavení, slučitelné s účelem veřejného prostranství.

Převažující účel využití (hlavní využití):

· plochy zeleně s nestavebním využitím

Přípustné:

· trvale zatravněné plochy  

· plochy parkových úprav                             

· pěší komunikace

· plochy s pomníky, památníky, uměleckými díly

· stavby související dopravní infrastruktury

· stavby související technické infrastruktury

Nepřípustné:

· stavby pro rekreaci 

· stavby pro bydlení

· zemědělské stavby

· stavby pro výrobu a skladování
6.9. Plochy systému sídelní zeleně – se specifickým využitím v PR
Vymezují volné, veřejně přístupné plochy s převážně nestavebním využitím. 

Jsou v územním plánu vymezené v území na pravém břehu Labe, po obou stranách komunikace, která je v ose barokní kompozice. Tato funkční plocha umožňuje v tomto území obnovu původních drobných solitérních staveb, závodiště, altánů, voliér nebo jim blízkých aktivit – vždy v souladu se zájmy památkové péče. 
Převažující účel využití (hlavní využití):

· plochy zeleně s nestavebním využitím

Přípustné:

· trvale zatravněné plochy  

· plochy parkových úprav 
· obnova historicky doložitelných staveb                            

· pěší komunikace

· plochy s pomníky, památníky, uměleckými díly

· stavby související dopravní infrastruktury

· stavby související technické infrastruktury

Nepřípustné:

· stavby pro rekreaci 

· stavby pro bydlení

· zemědělské stavby

· stavby pro výrobu a skladování

6.10. Plochy zeleně ochranné a izolační 
Jedná se o plochy zeleně plnící doprovodnou funkci plochám obytným, dopravním plochám, funkci izolační zeleně areálů technické vybavenosti, výroby, zeleň v záplavovém území. Zeleň je v tomto případě prvkem mírnícím negativní vlivy od provozu na výše uvedených plochách. 

Převažující účel využití (hlavní využití):

· ozelenění okolí silničních komunikací, místních komunikací a železniční dráhy, areálů výroby

· zeleň v záplavovém území
Přípustné:

· liniové a plošné porosty pro ekologickou stabilizaci krajiny (remízky, meze, stromořadí apod.) 

Nepřípustné:

· veškeré stavby, zařízení, plochy a činnosti nesouvisející s přípustným využitím
· skládky odpadu
6.11. Plochy výroby a skladování – drobná a řemeslná výroba               

Jsou určeny pro stavby pro výrobu a služby, při jejichž činnosti negativní účinky na životní prostředí (škodlivé exhalace, hluk, teplo, otřesy, vibrace, prach, zápach, znečišťování vod apod.) nepřekročí na sousedních pozemcích limity uvedené v příslušných právních předpisech. Tato funkční plocha je na k. ú. Kašov, mimo ochranné pásmo PR.
Převažující účel využití (hlavní využití):

· stavby nerušící výroby a služeb

Přípustné:

· výrobní provozy a sklady

· garáže a odstavné plochy těžkých vozidel   

· technická zařízení související s provozem v zóně     

· čerpací stanice pohonných hmot

· obchodní, administrativní a správní budovy

· místní komunikace, účelové komunikace, chodníky 

Nepřípustné:

· veškeré stavby a činnosti, jejichž negativní účinky na životní prostředí překračují nad přípustnou mez limity uvedené v příslušných předpisech (§13 vyhlášky č. 137/1998 Sb.)

· veškeré stavby a činnosti nesouvisející s hlavním a přípustným využitím, zejména stavby pro těžkou průmyslovou výrobu a skladování, rozsáhlá obchodní zařízení náročná na dopravní obsluhu (supermarkety), dopravní terminály a centra dopravních služeb

· chemické provozy a provozy manipulující s kontaminanty
Podmínky prostorového uspořádání:

· koeficient míry využití území – 0,7 (míra zastavění území)

· výšková hladina zástavby – 1 nadzemní podlaží nebo max. 7 m nad okolní upravený terén

6.12. Plochy výroby a skladování – zemědělská výroba

Jsou vymezeny především pro zemědělsko-hospodářské objekty a provozy, které s ohledem na průvodní snížení kvality životního prostředí v širším dosahu nejsou přípustné v rámci jiných ploch a vyžadují separované umístění. Většinou se jedná o velkokapacitní a koncentrované provozy. Negativní vlivy na okolí jsou způsobeny vysokou koncentrací živočišné a rostlinné výroby a užívání zemědělské techniky a spočívají ve zvýšené prašnosti, hlučnosti, emisích plynů, alergenů, zápachu, zmnožení obtížného hmyzu a hlodavců. Dosah pásem vlivu se stanoví na podkladě odborného výpočtu. Funkční plocha je určena pro stavby pro zemědělskou výrobu a služby, při jejichž činnosti negativní účinky na životní prostředí (škodlivé exhalace, hluk, teplo, otřesy, vibrace, prach, zápach, znečišťování vod apod.) nepřekročí na sousedních pozemcích limity uvedené v příslušných právních předpisech. Tato funkční plocha je na k. ú. Kašov, mimo ochranné pásmo PR.
Převažující účel využití (hlavní využití):

· stavby pro zemědělskou výrobu

Přípustné:

· budovy a chovná zařízení živočišné výroby

· budovy, sklady a zařízení rostlinné výroby 

· budovy a zařízení pro lesnictví     

· provozy pro skladování, opravu a údržbu zemědělské techniky

· ochranná a izolační zeleň

· stavby související dopravní infrastruktury

· stavby související technické infrastruktury

Nepřípustné:

· veškeré stavby a činnosti, jejichž negativní účinky na životní prostředí překračují nad přípustnou mez limity uvedené v příslušných předpisech (§13 vyhlášky č. 137/1998 Sb.)

· veškeré stavby a činnosti nesouvisející s hlavním a přípustným využitím, zejména stavby pro průmyslovou výrobu a skladování, velkoobchod, rozsáhlá obchodní zařízení náročná na dopravní obsluhu (supermarkety), dopravní terminály a centra dopravních služeb

· stavby pro bydlení

· stavby občanského vybavení
· stavby pro rekreaci
· stavby pro shromažďování většího počtu osob
Podmínky prostorového uspořádání:

· koeficient míry využití území – 0,7 (míra zastavění území)

· výšková hladina zástavby – 1 nadzemní podlaží nebo max. 7 m nad okolní upravený terén 
6.13. Plochy technické infrastruktury               

Jsou určeny pro situování staveb, souvisejících s technickým vybavením obce. 
Převažující účel využití (hlavní využití):

· stavby a vedení technické infrastruktury

Přípustné:

· stavby a vedení nadzemních a podzemních inženýrských sítí

· stavby související dopravní infrastruktury  

Nepřípustné:
· stavby pro bydlení

· stavby občanského vybavení
· stavby pro rekreaci
· stavby pro shromažďování většího počtu osob
· zemědělské stavby

· stavby pro výrobu a skladování
Podmínky prostorového uspořádání:

· koeficient míry využití území – 1,0 (míra zastavění území)

· výšková hladina zástavby – max. 7 m nad okolní upravený trén 

6.14. Plochy zemědělství – orná půda

Jsou určeny pro zemědělské hospodaření na orné půdě. Slouží pro pěstování plodin zpravidla v monokulturních blocích. Tyto pozemky jsou zdrojem negativního vlivu na obytné prostředí i na krajinu (projíždění techniky, používání chemikálií, eroze půdy, nízká ekologická stabilita, minimální rostlinná i živočišná druhovost). Pozemky ve volné krajině, tj. plochy v území mimo zastavěné území a zastavitelné plochy nebude oplocována s výjimkou ploch určených pro funkci zahrad a sadů a pastvin určených pro chov dobytka nebo farmové chovy, provozované v souladu s platnými zákony. 

Převažující účel využití (hlavní využití):

· orná půda

Přípustné:

· zemědělské obhospodařování pozemků                                            

· realizace protierozních opatření

· odvodňování pozemků (meliorace)

· výstavba závlahových zařízení

· úprava vodních toků, nesnižující ekologickou stabilitu

· trvalé travní porosty

· liniové a plošné porosty pro ekologickou stabilizaci krajiny (remízky, meze, stromořadí apod.) jen v souladu s územním systémem ekologické stability      
Podmíněně přípustné:

· zemědělské účelové komunikace v rámci komplexních pozemkových úprav

· zalesnění pozemků

Obojí rámcově, bez konkrétního umístění v krajině a konkrétního vyhodnocení záboru ZPF v územním plánu. Obojí za podmínky funkčního využití ploch mimo současně zastavěné území pro konkrétně nevyhodnocené (dopady na ZPF) a účely (stavby), které jsou jiné než je využití přípustné, a kde je nutné odsouhlasit vynětí ze ZPF příslušnými orgány státní správy, může být uskutečněno v konkrétních případech pouze na základě souhlasu orgánu ochrany ZPF. Takovéto souhlasy a rozhodnutí nemusí být vydány v případě nevhodnosti návrhu v jednotlivých konkrétních případech.

Nepřípustné:

· výstavba objektů příslušných do ploch současně zastavěného a zastavitelného území

· plošné skladování materiálů a techniky

· ukládání odpadu a deponie zeminy

6.15. Plochy zemědělství – plochy trvale zatravněné 
Jsou určeny pro zemědělské hospodaření na trvale zatravněné půdě.  Pozemky ve volné krajině, tj. plochy v území mimo zastavěné území a zastavitelné plochy nebudou oplocovány s výjimkou ploch určených pro funkci zahrad a sadů a pastvin určených pro chov dobytka nebo farmové chovy, provozované v souladu s platnými zákony. 

Převažující účel využití (hlavní využití):
· louky, zahrady, sady, trvale zatravněné plochy, pastviny

Přípustné:

· zemědělské obhospodařování
· liniové a plošné porosty pro ekologickou stabilizaci krajiny (remízky, meze, stromořadí apod.) jen dle územních systémů ekologické stability
· stavby a zařízení technické vybavenosti odpovídající ustanovení § 9 odst. 2 zák. č. 334/1992 Sb. o ochraně ZPF
Podmíněně přípustné:

· zemědělské účelové komunikace v rámci komplexních pozemkových úprav

· zalesnění pozemků

V obou výše uvedených případech je stanovena následující podmínka: vynětí ze ZPF může být uskutečněno v konkrétních případech pouze na základě souhlasu orgánu ochrany ZPF. Takové souhlasy nemusí být vydány v případě nevhodnosti návrhu v jednotlivých konkrétních případech.

Nepřípustné:

· veškeré stavby, zařízení, plochy a činnosti nesouvisející s přípustným využitím
· skládky odpadu
6.16. Plochy smíšené nezastavěného území – sportovní (golf) 

Jsou určeny pro golfové hřiště a aktivity s ním související a pro související dopravní a technickou infrastrukturu. 

Převažující účel využití (hlavní využití):

· plocha golfového hřiště 

Přípustné:

· areál golfového hřiště

· místní a účelové komunikace

· trvalé zatravnění

· výsadba vzrostlé zeleně

· vedení inženýrských sítí pod zemí 

Nepřípustné:

· stavby pro výrobu a skladování

· stavby zemědělské

· nadzemní vedení inženýrských sítí

Podmínky prostorového uspořádání:

· koeficient míry využití území – 1,0

6.17. Plochy vodní a vodohospodářské 

Správci vodních toků mohou při výkonu správy vodního toku, pokud je to nezbytně nutné a po předchozím projednání s vlastníky pozemků užívat pozemků sousedících s korytem vodního toku a to a) u vodních toků, které jsou vodními cestami dopravně významnými, nejvýše v šířce do 10 m od břehové čáry, b) u ostatních významných vodních toků jiných než pod písmenem a) nejvýše v šířce do 8 m od břehové čáry, c) u drobných vodních toků nejvýše v šířce do 6 m od břehové čáry.
Pro zástavbu záplavového území je nutný souhlas správce toku a vodoprávního úřadu s tím, že záplavový průtočný profil bude snížen na minimální možnou míru. Nově navrhovanou zástavbu je třeba koncipovat tak, aby celkový odtok z řešeného území byl zachován jako před zamýšlenou investicí.

Pro odběry požárního zásahu je třeba zajistit a dle potřeby upravit a udržovat odběrná místa u vodotečí, rybníků a požárních nádrží – dle ČSN 736639.

Převažující účel využití (hlavní využití):

· vodní toky a vodní plochy

Přípustné:

· stavby související s úpravou a regulací – hráze, jezy, úpravy břehů

· mosty
· přístaviště říčních turistických plavidel na řece Labi
· křížení inženýrskými sítěmi       
Nepřípustné:

· zatrubení vodních toků    

· umístění staveb pro bydlení, zemědělských staveb, staveb pro výrobu a skladování
6.18. Plochy lesní

Tato plocha je vymezena pro lesnické hospodaření v lesích. Slouží pro pěstování dřevin v porostních skupinách. Ve veřejném zájmu jsou mimoprodukční funkce lesa (vodohospodářská, půdoochranná, ekostabilizační atd.). Žádoucí je alespoň 30 % podíl zastoupení přirozené dřevinné skladby. Vliv lesů na krajinu a na obytné prostředí je s ohledem na řadu mimoprodukčních funkcí jednoznačně pozitivní. Ochranné pásmo lesa vymezené zákonem je 50 m. Oplocovat lesní pozemky je možné jen v případě oplocení lesních školek, obor a ochrany porostů před zvěří. Oplocením nesmí být v žádném případě narušena propustnost biokoridorů a funkce biocenter ÚSES nebo snížen či změněn krajinný ráz.

Převažující účel využití (hlavní využití):

· pozemky určené k plnění funkcí lesa

Přípustné:

· zakládání a pěstění porostů    

· těžba dřeva

· odvodňování pozemků

· lesnické a účelové komunikace, které nevyžadují odnětí pozemků určených k plnění funkce lesa

· cyklotrasy a lyžařské běžecké trasy s konkrétním umístěním na lesních cestách

· inženýrské sítě, prokáže-li investor, že nemůže dosáhnout realizace svého záměru jiným způsobem

Nepřípustné:

· výstavba  objektů příslušných do ploch současně zastavěného a zastavitelného území

· plošné skladování materiálu a techniky   

· ukládání odpadu a deponie zeminy    

6.19. Plochy dopravní infrastruktury – silnice 1. a 3. třídy, místní a účelové komunikace, cyklotrasy, železniční dráha
Místní komunikace

Dopravní sítě musí zabezpečovat požadavky na plynulou přepravu v každé etapě rozvoje sídla. Základní funkční poslání jednotlivých tras se nesmí trvale změnit řízením silničního provozu.

Šířkové poměry a rozhledy v křižovatkách na místních komunikacích dle požadavků norem ČSN 736110 Projektování místních komunikací a 736102 Projektování křižovatek na silničních komunikacích.

Počet jednotlivých hospodářských sjezdů na silnice bude omezen jejich slučováním.
Statická doprava:

Dostatečné plochy pro parkování je nutno dimenzovat zejména u objektů občanského vybavení a u obytné výstavby.

Parkoviště musí být umístěno tak, aby vjezd na parkoviště, manévrování vozidel na parkovišti, parkování vozidel a odjezd vozidel z parkoviště nenarušoval plynulost silničního provozu.

Velikost stání a uspořádání odstavných ploch musí být v souladu s ustanoveními ČSN 736056 Odstavné a parkovací plochy silničních vozidel pro motorovou dopravu.

Garáže se zřizují jako samostatné stavby nebo jako součást jiných staveb.

S ohledem na charakter zástavby by měly být obecně preferovány garáže na vlastním pozemku a začleněné do objektu hlavní stavby.

Komunikace pro pěší:

Komunikace vyhrazené výlučně pro pěší se důsledně oddělují od vozovek. Při zanedbatelném provozu vozidel (obytné zóny) se může zřídit komunikace společná pro pěší a vozidla.

Chodníky je třeba budovat zejména při průtazích silnic.

Přechody pro chodce (a přístupy na autobusové zastávky) na místních komunikacích je nutno budovat bezbariérově (dle vyhlášky MMR ČR č. 369/2001 Sb., kterou se stanoví obecné technické požadavky, zabezpečující užívání staveb osobami s omezenou schopností pohybu a orientace).

Cyklistické komunikace:

Cyklistické pruhy (pásy) se navrhují pro jednosměrný nebo obousměrný provoz, dle ČSN 73 6110 Projektování místních komunikací.

    Převažující účel využití (hlavní využití):
· silnice 1., 2. a 3. třídy, místní a účelové komunikace

    Přípustné:
-  parkoviště 
-  autobusové zastávky
-  plochy cyklistické a pěší dopravy
-  sítě technického vybavení     
   Nepřípustné:
- výstavba staveb pro bydlení, občanské vybavení, rekreaci, zemědělství,  výrobu a sklady
Železniční dráha         

Křížení místních komunikací s celostátní dráhou se zřizuje přednostně mimoúrovňové. Úrovňové křížení lze připustit pouze při křížení málo frekventované vedlejší místní komunikace s celostátní dráhou místního významu nebo s vlečkou.

V řešeném území je železniční trať územně stabilizovaná, ve výhledu je třeba počítat s modernizací.

V ÚP je třeba respektovat trasu železničních tratí ČD, obvod a ochranné pásmo dráhy a stávající železniční zastávky ČD.

     Převažující účel využití (hlavní využití):
     -  stavby pro železniční dopravu

Přípustné:

-  stavby související dopravní infrastruktury

    -  stavby související technické infrastruktury

Nepřípustné:

    -  výstavba staveb pro bydlení, občanské vybavení, rekreaci, výrobu a skladování

7. Vymezení veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných opatření, staveb a opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti státu a ploch pro asanaci, pro které lze práva k pozemkům a stavbám vyvlastnit, veřejně prospěšné stavby a opatření pro které lze uplatnit předkupní právo
7.1 Plochy a koridory s možností vyvlastnění i uplatnění předkupního práva – dle §170 a §101 zákona č.183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon)

7.1.1 Vybraná veřejná infrastruktura (dle §2 stavebního zákona):
Předmětem řešení ÚP Kuks nejsou veřejně prospěšné stavby dopravní a technické infrastruktury.                                               
7.1.2 Vybraná veřejně prospěšná opatření (dle §2 stavebního zákona):

              1.  Protipovodňová opatření na levém břehu Labe v k. ú. Kuks

              2.  ÚSES – regionální biokoridor RK 742

              3.  ÚSES – regionální biokoridor RK 1256

              4. Lokální biokoridor

Protipovodňová opatření na levém břehu Labe v k. ú. Kuks - jsou navržena na parc. č.: 538/6, 382, 377/1, 549/2, 550, 538/3, 412, st.115, 418/2, 118/3, st.147, 559, 418/1, 420/2, 414/2

ÚSES – regionální biokoridor RK 742 - je navržen v k. ú. Kuks na parc. č.: 379/1, 380, 550, 580, 581, 538/6, 538/3, 412, 413/1, st. 115, 418/2, 643, 644, 648/1

ÚSES – regionální biokoridor RK 1256 - je navržen v k. ú. Kašov na parc. č. 309, 310

ÚSES –lokální biokoridor - je navržen v k. ú. Kašov na parc. č.: 308/17, 308/20

7.2 Plochy a koridory pouze s možností vyvlastnění – dle §170 zákona č.183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon):

Asanace - ÚP Kuks nenavrhuje plochy pro asanaci.

7.3 Plochy a koridory pouze s možností uplatnění předkupního práva – dle §101 zákona č.183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon):

Vybraná veřejná infrastruktura – dle §2 stavebního zákona – ÚP Kuks nenavrhuje tyto plochy 
Práva k pozemkům a stavbám, potřebná pro uskutečnění staveb nebo jiných veřejně prospěšných opatření podle stavebního zákona lze odejmout nebo omezit, jsou-li vydané územně plánovací dokumentací (§170 stavebního zákona).
K pozemku určenému územním plánem pro veřejně prospěšnou stavbu nebo veřejně prospěšné opatření má obec, která je vymezila v územním plánu, předkupní právo (§101 stavebního zákona). 
8. Vymezení ploch a koridorů, ve kterých je prověření změn jejich využití územní studií podmínkou pro rozhodování, a dále stanovení lhůty pro pořízení územní studie, její schválení pořizovatelem a vložení dat o této studii do evidence územně plánovací činnosti. 

Urbanistické řešení lokalit P1 a Z2 bude prověřeno zpracováním územní studie, termín zpracování do roku 2020. Po schválení možnosti využití územní studie pořizovatelem podá pořizovatel návrh na vložení dat o této studii do evidence územně plánovací činnosti.

9. Údaje o počtu listů územního plánu a počtu výkresů k němu připojené grafické části

Územní plán Kuks obsahuje textovou a grafickou část, odůvodnění Územního plánu Kuks obsahuje rovněž textovou a grafickou část.
9.1 Územní plán Kuks 
- Textová část územního plánu – 32 stránek A4, 3 stránky přílohy č. 1
Grafická část obsahuje 6 výkresů v mapovém měřítku 1:5000, každý na jednom mapovém listu: 
- Výkres základního členění území 1:5000
- Hlavní výkres – urbanistická koncepce 1:5000

- Hlavní výkres – vodní hospodářství 1:5000

- Hlavní výkres – energetika 1:5000

- Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací 1:5000

9.2 Odůvodnění Územního plánu Kuks
- Textová část odůvodnění územního plánu – 9 stránek A4 + 3 str. A4 přílohy č. 1
Grafická část odůvodnění obsahuje 3 grafické přílohy na mapových podkladech v měřítku 1:5000 a 1:25000, každá na jednom mapovém listu:

- Koordinační výkres 1:5000

- Výkres širších vztahů 1:50 000

- Výkres předpokládaných záborů půdního fondu 1:5000
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